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•	Bellum Gallicum 
Book 1.1.1–1.4
	 1.  Gallia est omnis divisa in partes tres, quarum 	 1

	 unam incolunt Belgae, aliam Aquitani, tertiam qui ip-

	 sorum lingua Celtae, nostra Galli appellantur. hi om-	 2

	 nes lingua, institutis, legibus inter se differunt. Gallos

5	 ab Aquitanis Garunna flumen, a Belgis Matrona et Se-

	 quana dividit. horum omnium fortissimi sunt Belgae, 	 3

	 propterea quod a cultu atque humanitate provinciae

	 longissime absunt minimeque ad eos mercatores saepe

	 commeant atque ea, quae ad effeminandos animos per-

10	 tinent, important proximique sunt Germanis, qui trans

	 Rhenum incolunt, quibuscum continenter bellum ge-

	 runt. qua de causa Helvetii quoque reliquos Gallos 	 4

	 virtute praecedunt, quod fere cotidianis proeliis cum

	 Germanis contendunt, cum aut suis finibus eos prohi-

15	 bent aut ipsi in eorum finibus bellum gerunt.

Book 1.2.1–3.1
	 2.  Apud Helvetios longe nobilissimus fuit et ditissi-	 1

	 mus Orgetorix. is M. Messala M. Pisone consu-

	 libus regni cupiditate inductus coniurationem nobili-

	 tatis fecit et civitati persuasit, ut de finibus suis cum

5	 omnibus copiis exirent: perfacile esse, cum virtute 	 2

	 omnibus praestarent, totius Galliae imperio potiri. id 	 3

	 hoc facilius iis persuasit, quod undique loci natura

	 Helvetii continentur: una ex parte flumine Rheno la-

	 tissimo atque altissimo, qui agrum Helvetium a Ger-
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10	 manis dividit, altera ex parte monte Iura altissimo, qui

	 est inter Sequanos et Helvetios, tertia lacu Lemanno et

	 flumine Rhodano, qui provinciam nostram ab Helvetiis

	 dividit. his rebus fiebat ut et minus late vagarentur et 	 4

	 minus facile finitimis bellum inferre possent; qua ex

15	 parte homines bellandi cupidi magno dolore adficie-

	 bantur. pro multitudine autem hominum et pro gloria 	 5

	 belli atque fortitudinis angustos se fines habere arbi-

	 trabantur, qui in longitudinem milia passuum ccxl, in

	 latitudinem clxxx patebant.

20	 3.  His rebus adducti et auctoritate Orgetorigis per-	 1

	 moti constituerunt ea quae ad proficiscendum pertine-

	 rent comparare, iumentorum et carrorum quam maxi-

	 mum numerum coemere, sementes quam maximas fa-

	 cere, ut in itinere copia frumenti suppeteret, cum

25	 proximis civitatibus pacem et amicitiam confirmare.

Book 1.7
	 7.  Caesari cum id nuntiatum esset eos per provin-	 1

	 ciam nostram iter facere conari, maturat ab urbe pro-

	 ficisci et quam maximis potest itineribus in Galliam

	 ulteriorem contendit et ad Genavam pervenit. provin-	 2

5	 ciae toti quam maximum potest militum numerum im-

	 perat—erat omnino in Gallia ulteriore legio una—;

	 pontem qui erat ad Genavam iubet rescindi. ubi de eius 	 3

	 adventu Helvetii certiores facti sunt, legatos ad eum

	 mittunt nobilissimos civitatis, cuius legationis Nam-

10	 meius et Verucloetius principem locum obtinebant, qui
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	 dicerent sibi esse in animo sine ullo maleficio iter per

	 provinciam facere, propterea quod aliud iter haberent

	 nullum; rogare ut eius voluntate id sibi facere liceat.

	 Caesar, quod memoria tenebat L. Cassium consulem 	 4

15	 occisum exercitumque eius ab Helvetiis pulsum et sub

	 iugum missum, concedendum non putabat; neque ho-	 5

	 mines inimico animo, data facultate per provinciam

	 itineris faciundi temperaturos ab iniuria et maleficio

	 existimabat. tamen, ut spatium intercedere posset, dum 	 6

20	 milites quos imperaverat convenirent, legatis respon-

	 dit diem se ad deliberandum sumpturum; si quid vellent,

	 ad Idus Apriles reverterentur.

Book 1.11
	 11.  Helvetii iam per angustias et fines Sequanorum 	 1

	 suas copias traduxerant et in Haeduorum fines per-

	 venerant eorumque agros populabantur. Haedui cum 	 2

	 se suaque ab iis defendere non possent, legatos ad Cae-

5	 sarem mittunt rogatum auxilium: ita se omni tempore 	 3

	 de populo Romano meritos esse, ut paene in conspectu

	 exercitus nostri agri vastari, liberi eorum in servi-

	 tutem abduci, oppida expugnari non debuerint. eodem	 4

	 tempore Ambarri, necessarii et consanguinei

10	 Haeduorum, Caesarem certiorem faciunt sese depopu-

	 latis agris non facile ab oppidis vim hostium pro-

	 hibere. item Allobroges qui trans Rhodanum vicos pos-	 5

	 sessionesque habebant, fuga se ad Caesarem recipiunt

	 et demonstrant sibi praeter agri solum nihil esse reli-
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15	 qui. quibus rebus adductus Caesar non exspectandum 	 6

	 sibi statuit, dum omnibus fortunis sociorum consump-

	 tis in Santonos Helvetii pervenirent.

Book 1.12
	 12.  Flumen est Arar, quod per fines Haeduorum et 	 1

	 Sequanorum in Rhodanum influit incredibili lenitate

	 ita ut oculis in utram partem fluat iudicari non possit.

	 id Helvetii ratibus ac lintribus iunctis transibant. ubi 	 2

5	 per exploratores Caesar certior factus est tres iam

	 partes copiarum Helvetios id flumen traduxisse, quar-

	 tam vero partem citra flumen Ararim reliquam esse,

	 de tertia vigilia cum legionibus tribus e castris pro-

	 fectus ad eam partem pervenit quae nondum flumen

10	 transierat. eos impeditos et inopinantes adgressus ma-	 3

	 gnam partem eorum concidit; reliqui se fugae man-

	 darunt atque in proximas silvas abdiderunt. is pagus 	 4

	 appellabatur Tigurinus; nam omnis civitas Helvetia

	 in quattuor partes vel pagos divisa est. hic pagus unus, 	 5

15	 cum domo exisset, patrum nostrorum memoria L. Cas-

	 sium consulem interfecerat et eius exercitum sub

	 iugum miserat. ita sive casu sive consilio deorum im-	 6

	 mortalium, quae pars civitatis Helvetiae insignem

	 calamitatem populo Romano intulerat, ea princeps

20	 poenas persolvit. qua in re Caesar non solum publicas, 	 7

	 sed etiam privatas iniurias ultus est, quod eius soceri

	 L. Pisonis avum, L. Pisonem legatum, Tigurini eodem

	 proelio quo Cassium interfecerant.
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